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Til alle mine bibliotekarvenner, bøkenes mestre,

de sanne magikerne i Livets hus. Uten dere

ville denne forfatteren ha gått tapt i Duat.


ADVARSEL



Det følgende er en utskrift av et digitalt lydopptak. Enkelte steder var lydkvaliteten dårlig, så her og der har forfatteren etter beste evne måttet gjette seg til hva som ble sagt. Der det er mulig, er bilder av viktige symboler som er nevnt i opptaket, flettet inn i teksten. Bakgrunnslyder, som småkrangling, slåssing og banning mellom de to fortellerne, er ikke tatt med. Forfatteren ønsker ikke å si noe om opptakets ekthet. Det virker umulig at de to unge fortellerne snakker sant, men det må du, som leser, gjøre deg opp din egen mening om.


1. Døden ved Nålen

[image: ]
Vi har bare noen få timer på oss, så spiss ørene.

Hvis du hører denne historien, er du allerede i fare. Sadie og jeg kan være den eneste sjansen du har.

Dra til skolen. Finn garderobeskapet. Jeg vil ikke fortelle deg hvilken skole eller hvilket garderobeskap, for hvis du er den rette, kommer du til å finne ut av det. Koden på låsen er 13/32/33. Før du har hørt ferdig, vil du vite hva disse tallene betyr. Bare husk at historien vi skal fortelle deg nå, ennå ikke er avsluttet. Hvordan den ender, avhenger av deg.

Det aller viktigste er dette: Når du åpner pakken og finner det den inneholder, ikke behold det lenger enn en uke. Jeg kan love deg at det vil være fristende. Jeg mener, det vil gi deg nærmest ubegrenset makt. Men hvis du har det for lenge, kommer det til å ødelegge deg fullstendig. Lær hemmelighetene raskt, og send det videre. Gjem det til neste person, slik Sadie og jeg gjorde for deg. Og så kan du forberede deg på at livet ditt vil bli skikkelig spennende.

OK, Sadie ber meg slutte å tvære det ut og komme i gang med historien. Den begynte vel i London, den kvelden faren vår sprengte British Museum i luften.

Mitt navn er Carter Kane. Jeg er fjorten år gammel, og jeg bor i en koffert.

Tror du jeg kødder? Siden jeg var åtte, har pappa og jeg reist jorden rundt. Jeg ble født i Los Angeles, men pappa er arkeolog, så jobben hans bringer ham rundt overalt. Som oftest drar vi til Egypt, siden det er spesialfeltet hans. Hvis du går inn i en bokhandel og finner en bok om Egypt, er sjansen stor for at den er skrevet av dr. Julius Kane. Vil du vite hvordan egypterne dro hjernen ut av mumier, eller bygde pyramidene, eller kastet en forbannelse over kong Tuts grav? Da er pappa mannen du bør snakke med. Det var naturligvis andre grunner til at pappa reiste omkring så mye, men jeg kjente ikke hemmeligheten hans på den tiden.

Jeg gikk ikke på skole. Pappa ga meg hjemmeundervisning, hvis man kan kalle det «hjemmeundervisning» når man ikke har noe hjem. Han lærte meg vel i grunnen det han syntes var viktig, så jeg fikk vite en hel masse om Egypt og basketballstatistikk og yndlingsmusikerne hans. Jeg leste en masse også –mer eller mindre alt jeg kom over, fra pappas historiebøker til fantasy-romaner –fordi jeg tilbrakte mye tid på hotellrom og flyplasser og utgravningssteder i fremmede land hvor jeg ikke kjente noen. Pappa ba meg alltid legge fra meg boka og drive med ballspill i stedet. Har du noen gang prøvd å dra i gang en runde basketball i Aswan, Egypt? Det er ikke enkelt.

I hvert fall lærte pappa meg tidlig å pakke alle tingene mine i en sånn type koffert som får plass i bagasjehylla over flysetene. Pappa pakket på samme måte, bortsett fra at han fikk ta med seg en ekstra arbeidsveske til arkeologverktøyet sitt. Regel nummer én: Jeg fikk ikke lov til å kikke i arbeidsvesken hans. Det var en regel jeg aldri brøt før dagen da eksplosjonen skjedde.

Den fant sted på julaften. Vi var i London fordi pappa hadde samværsdag med søsteren min, Sadie.

Du forstår, pappa får bare møte henne to dager i året –en gang om vinteren, og en gang om sommeren –fordi besteforeldrene våre hater ham. Etter at mamma døde, har foreldrene hennes (besteforeldrene våre) utkjempet en svær, rettslig tautrekking med pappa. Etter seks advokater, to slåsskamper og et nesten dødelig angrep med en stekespade (ingen spørsmål, takk), vant de retten til å ha Sadie boende hos seg i England. Hun var bare seks, to år yngre enn meg, og de kunne ikke ha oss begge to –det var i hvert fall påskuddet deres for å kvitte seg med meg. Så Sadie ble oppdratt som et alminnelig britisk skolebarn, mens jeg reiste rundt med pappa. Vi så Sadie bare to ganger i året, og det var greit for meg.

[Hold kjeft, Sadie. Ja –jeg kommer til det.]

I hvert fall hadde pappa og jeg landet på Heathrow etter noen forsinkelser. Det var en kald ettermiddag med småregn i luften. Under hele taxituren inn til byen virket pappa liksom litt nervøs.

Bare for å ha sagt det, så er pappa en svær fyr. Man skulle ikke tro at noe kunne gjøre ham nervøs. Han har mørkebrun hud som meg, gjennomtrengende brune øyne, er skallet og har fippskjegg, så han ser ut som en mørk, ond vitenskapsmann. Den ettermiddagen gikk han med vinterfrakken av kasjmir og sin fineste brune dress, den han pleide å bruke når han holdt åpne forelesninger. Som regel utstråler han så mye selvtillit at han dominerer ethvert rom han kommer inn i, men av og til –som denne ettermiddagen –så jeg en annen side ved ham som jeg ikke egentlig forstår. Han så seg hele tiden over skulderen, som om noen fulgte etter oss.

«Pappa?» sa jeg da vi tok av fra motorveien. «Hva er i veien?»

«Ingen tegn til dem,» mumlet han. Så gikk det nok opp for ham at han hadde snakket høyt, for han så liksom litt bestyrtet på meg. «Ingenting, Carter. Alt er bra.»

Dette plaget meg, for pappa er en notorisk løgnhals. Jeg pleier alltid å merke det når han skjuler noe, men jeg vet også at jeg aldri vil få halt sannheten ut av ham, uansett hvor mye jeg maser. Han prøvde antagelig å beskytte meg, men jeg ante ikke mot hva. Av og til lurte jeg på om han hadde en slags mørk hemmelighet i fortiden, kanskje en gammel fiende som fulgte etter ham, men tanken virket latterlig. Pappa var bare en arkeolog.

Det andre som plaget meg, var at pappa satt og tviholdt på arbeidsvesken sin. Når han gjør det, betyr det som regel at vi er i fare. Som den gangen hotellet vårt i Kairo ble stormet av revolvermenn. Jeg hørte skudd i lobbyen og løp ned for å se hvordan det hadde gått med pappa. Da jeg kom ned, dro han bare glidelåsen rolig igjen på arbeidsvesken sin, mens tre bevisstløse banditter hang etter føttene fra lysekronen, og draktene deres falt ned over hodet på dem, så man kunne se boksershortsene deres. Pappa påsto at han ikke hadde sett noe som helst, og til slutt forklarte politiet hendelsen med en uforklarlig teknisk feil ved lysekronen.

En annen gang havnet vi midt i noen gateopptøyer i Paris. Pappa fant den nærmeste parkerte bilen, skjøv meg inn i baksetet og ba meg holde meg nede. Jeg presset meg mot gulvet og holdt øynene lukket. Jeg hørte pappa i førersetet, hvor han romsterte i vesken sin og mumlet et eller annet for seg selv mens mobben brølte og ramponerte ting utenfor. Noen minutter senere sa han at det var trygt for meg å sette meg opp. Alle de andre bilene i kvartalet var blitt veltet og satt fyr på. Vår bil var nyvasket og polert, og flere tjueeurosedler var blitt stukket under vindusviskerne.

Jeg har i hvert fall lært meg til å respektere den vesken. Den var på en måte lykkeamuletten vår. Men når pappa holdt den tett inntil seg, visste jeg at vi kom til å trenge flaks.

Vi kjørte gjennom sentrum med kurs østover mot leiligheten til besteforeldrene mine. Vi passerte de gylne portene foran Buckingham Palace og den store steinsøylen på Trafalgar Square. London er en ganske kul by, men når man har reist så mye som jeg har gjort, begynner alle byer å se ganske like ut. Andre ungdommer jeg møter sier av og til: «Wow, så heldig du er som får reise så mye.» Men vi driver ikke akkurat med sightseeing, og har ikke penger til å leve et luksusliv. Vi har bodd på noen temmelig forfalne steder, og vi blir som regel aldri lenger enn noen få dager. Mesteparten av tiden føles det mer som om vi er flyktninger enn turister.

Man skulle ikke tro at pappas jobb var farlig. Han foreleser om temaer som «Kan egyptisk magi virkelig ta liv?» og «Yndlingsstraffer i den egyptiske underverdenen» og andre ting folk flest ikke bryr seg en døyt om. Men, som jeg sa, så er det en annen side ved ham. Han er alltid veldig forsiktig, og sjekker hvert eneste hotellrom før han lar meg gå inn på det. Andre ganger kan han sprinte inn på et museum for å se på noen kunstgjenstander, ta noen notater i full fart og skynde seg ut igjen, som om han er redd for å bli fanget opp av overvåkningskameraene.

En gang da jeg var mindre, beinfløy vi over Charles de Gaulle-flyplassen for å rekke et fly i siste øyeblikk, og pappa slappet ikke av før flyet hadde tatt av. Jeg spurte ham rett ut hva det var han flyktet fra, og han så på meg som om jeg nettopp hadde dratt ut sikringen av en håndgranat. Et øyeblikk var jeg redd for at han faktisk skulle fortelle meg sannheten. Så sa han: «Carter, det er ingenting.» Som om «ingenting» var det frykteligste man kunne forestille seg i hele verden.

Etter det fant jeg ut at det kanskje var best å la være å stille spørsmål.

Besteforeldrene mine, som heter Faust til etternavn, bor i et boligkompleks i nærheten av Canary Wharf, like ved bredden av elva Themsen. Taxien slapp oss av ved fortauskanten, og pappa ba sjåføren vente.

Vi var halvveis på gangstien opp til huset da pappa stivnet til. Han snudde seg og så seg tilbake.

«Hva er det?» spurte jeg.

Så fikk jeg øye på mannen i frakken. Han sto på motsatt side av gaten og lente seg mot et stort, dødt tre. Han hadde en tønneformet kropp, og huden hadde farge som brent kaffe. Frakken og den svarte, nålestripete dressen så kostbare ut. Han hadde langt, flettet hår, og gikk med en svart Indiana Jones-hatt trukket ned over de mørke, runde brillene. Han minnet meg om en jazzmusiker, av den typen som pappa alltid dro meg med på konserter for å høre på. Selv om jeg ikke kunne se øynene hans, hadde jeg en følelse av at han iakttok oss. Han kunne ha vært en gammel venn eller kollega av pappa. Uansett hvor vi dro, støtte pappa alltid på mennesker han kjente. Men det virket rart at denne fyren skulle stå og vente her, utenfor leiligheten til besteforeldrene mine. Og han så ikke glad ut.

«Carter,» sa pappa, «bare gå inn, du.»

«Men …»

«Hent søsteren din. Så møtes vi ved drosjen.»

Han gikk over gaten mot mannen i frakken, så jeg hadde to valg: følge etter pappa og se hva som foregikk, eller gjøre som jeg hadde fått beskjed om.

Jeg bestemte meg for det som antagelig var det minst farlige alternativet. Jeg gikk for å hente søsteren min.

Sadie åpnet døren før jeg rakk å banke på.

«Sent ute som vanlig,» sa hun.

Hun bar på katten sin, Muffin, som hadde vært en «avskjedspresang» fra pappa for seks år siden. Det virket som om Muffin aldri ble eldre eller større. Hun hadde myk gul og svart pels, som en liten leopard, årvåkne gule øyne, og spisse ører som var for store i forhold til hodet. Et egyptisk anheng i sølv dinglet fra halsbåndet hennes. Hun lignet ikke det minste på en muffin, men Sadie var liten da hun ga henne navnet, så man får vel bare tilgi henne.

Sadie hadde ikke endret seg mye siden i sommer.

[Mens jeg tar opp dette, står hun ved siden av meg og glor på meg, så jeg må være forsiktig med hvordan jeg beskriver henne.]

Du ville aldri ha gjettet at hun er søsteren min. For det første har hun bodd så lenge i England at hun snakker med britisk aksent. For det andre ligner hun mer på mamma, som er hvit, så Sadie er mye lysere i huden enn meg. Hun har glatt, karamellfarget hår –ikke akkurat blondt, men ikke brunt heller –som hun vanligvis har striper med sterke farger i. Den dagen hadde hun røde striper på venstre side. Øynene hennes er blå. Ja, faktisk. Blå øyne, akkurat som mamma. Hun er bare tolv år gammel, men hun er nøyaktig like høy som meg, og det er skikkelig irriterende. Hun tygget tyggegummi som vanlig, kledd for en dag med pappa i slitte jeans, skinnjakke og combatstøvler, som om hun skulle på rockekonsert og håpet å tråkke på noen.

[OK, hun slo meg ikke, så jeg har vel gitt en ålreit beskrivelse av henne.]

«Flyet vårt var forsinket,» sa jeg.

Hun blåste en tyggegummiboble, strøk Muffin over hodet og slengte katten inn i leiligheten. «Bestemor, jeg stikker!»

Et eller annet sted innenfra leiligheten sa bestemor Faust et eller annet jeg ikke hørte. Antagelig var det: «Ikke slipp dem inn!»

Sadie lukket døren og så på meg som om jeg var en død mus katten hennes nettopp hadde dratt med seg inn. «Så her er du igjen.»

«Jepp.»

«Kom igjen, da.» Hun sukket. «La oss få det overstått.»

Det var sånn hun var. Aldri noe «Hei, hvordan har du hatt det de siste seks månedene? Så hyggelig å se deg!» eller noe sånt. Men det var greit for meg. Når man bare ser hverandre to ganger i året, er man liksom mer som fjerne slektninger enn søsken. Vi hadde absolutt ingenting felles bortsett fra foreldrene våre.

Vi trasket ned trappen. Jeg tenkte at hun luktet som en blanding av gamle folks leilighet og tyggegummi, da hun stanset så brått at jeg gikk rett inn i henne.

«Hvem er det der?» spurte hun.

Jeg hadde nesten glemt fyren i frakken. Han og pappa sto på den andre siden av gaten, ved siden av det store treet, og var midt i noe som så ut som en heftig diskusjon. Pappa sto med ryggen til, så jeg kunne ikke se ansiktet hans, men han gestikulerte med hendene som han alltid gjør når han er opphisset. Den andre fyren skulte på ham og ristet på hodet.

«Vet ikke,» sa jeg. «Han var der da vi kom.»

«Det er noe kjent ved ham.» Sadie rynket pannen, som om hun prøvde å huske noe. «Kom.»

«Pappa vil at vi skal vente i taxien,» sa jeg, selv om jeg visste at det var nytteløst. Sadie var allerede i farten.

I stedet for å gå rett over gaten, løp hun bortover fortauet et halvt kvartal, mens hun dukket ned bak bilene, så gikk hun over til motsatt side og huket seg ned bak en lav steinmur. Hun begynte å liste seg mot pappa. Jeg hadde ikke annet valg enn å følge etter henne, selv om jeg følte meg ganske dum.

«Seks år i England,» mumlet jeg, «og hun tror at hun er James Bond.»

Sadie ga meg en dask med hånden uten å se seg tilbake, og fortsatte å liste seg forover.

Etter et par skritt til var vi rett bak det store, døde treet. Jeg hørte pappa si på den andre siden: «… er nødt til det, Amos. Du vet at det er det riktige å gjøre.»

«Nei,» sa den andre mannen, som måtte ha vært Amos. Stemmen hans var dyp og jevn –og svært inntrengende. Han snakket med amerikansk aksent. «Hvis jeg ikke stanser deg, Julius, så kommer de til å gjøre det. Per Ankh skygger deg.»

Sadie snudde seg mot meg og hvisket: «Per hva for noe?»

Jeg ristet på hodet og forsto like lite som henne. «Vi må komme oss vekk herfra,» hvisket jeg tilbake, for jeg regnet med at vi ville bli oppdaget hvert øyeblikk og få trøbbel så det holdt. Men Sadie ga selvfølgelig blaffen i meg.

«De vet ikke om planen min,» sa pappa. «Når de får vite om den …»

«Men barna da?» spurte Amos. Hårene reiste seg i nakken på meg. «Hva med dem?»

«Jeg har tatt mine forholdsregler for å beskytte dem,» sa pappa. «Dessuten, hvis jeg ikke gjør dette, er vi i fare alle sammen. Nå må du gå din vei.»

«Det kan jeg ikke, Julius.»

«Vil du slåss, altså?» Pappa ble alvorlig i stemmen. «Du kommer aldri til å slå meg, Amos.»

Jeg hadde ikke sett pappa i slåsskamp siden Den store stekespadeepisoden, og jeg kan ikke si at jeg ivret etter å se en gjentakelse av den, men det virket som om de to mennene kom stadig nærmere et oppgjør på tørre never.

Før jeg rakk å gjøre noe, reiste Sadie seg og ropte: «Pappa!»

Han så forbauset ut da hun overfalt ham med en blanding av en takling og en klem, men ikke halvparten så overrasket som den andre fyren, Amos. Han rygget så raskt at han snublet i sin egen frakk.

Han hadde tatt av seg brillene. Sadie hadde faktisk rett. Det var noe kjent med ham –som fra et veldig fjernt minne.

«Jeg … jeg må komme meg av sted,» sa han. Han rettet på hatten og travet av sted bortover gaten.

Pappa så ham gå sin vei. Han holdt den ene armen beskyttende rundt Sadie, og den andre stukket ned i arbeidsvesken som hang over skulderen hans. Til slutt, da Amos forsvant rundt hjørnet, slappet pappa av. Han tok hånden opp av vesken og smilte til Sadie. «Hei, søtnos.»

Sadie skjøv seg vekk fra ham og la armene i kors. «Å jaså, så det er søtnos nå, hva? Samværsdagen er nesten over! Og hva var dette for noe? Hvem er Amos, og hva er Per Ankh?»

Pappa stivnet til. Han kikket på meg som om han lurte på hvor mye jeg hadde overhørt.

«Det er ingenting,» sa han og prøvde å lyde munter og uanstrengt. «Jeg har planlagt en fabelaktig kveld. Hvem har lyst på en privat omvisning i British Museum?»

Sadie sank sammen i baksetet i taxien mellom pappa og meg.

«Jeg nekter å tro det,» knurret hun. «Vi har én kveld sammen, og så vil du drive med jobbting.»

Pappa smilte anstrengt. «Det kommer til å bli gøy, søtnos. Konservatoren for den egyptiske samlingen har personlig invitert …»

«Nettopp, utrolig spennende.» Sadie blåste en lokk med rødstripet hår bort fra ansiktet. «Det er julaften, og vi skal dra og se på noen mosegrodde gamle greier fra Egypt. Tenker du noen gang på andre ting enn jobb?»

Pappa ble ikke sint. Han blir aldri sint på Sadie. Han bare stirret ut av vinduet på den mørknende himmelen og regnet som pøste ned.

«Ja,» sa han lavt. «Det gjør jeg.»

Når pappa blir stille på den måten og stirrer ut i luften, vet jeg at han tenker på mamma. Det var mye som hadde skjedd i løpet av de siste månedene. Det hendte jeg overrasket ham på hotellrommet vårt med mobiltelefonen i hånden og bildet av mamma som smilte opp mot ham fra skjermen –med håret under et sjal og øynene oppsiktsvekkende blå mot ørkenlandskapet i bakgrunnen.

Eller vi kunne være på et eller annet utgravningssted. Pappa satt ofte og stirret ut mot horisonten, og da visste jeg at han tenkte på hvordan han hadde møtt henne –to unge forskere i Kongenes dal, hvor de drev med utgravninger etter en tapt grav. Pappa var egyptolog. Mamma var antropolog og på jakt etter eldgammelt DNA. Han hadde fortalt meg historien tusen ganger.

Taxien vår sneglet seg av sted langs bredden av Themsen. Da vi nettopp hadde passert Waterloo Bridge, ble pappa anspent.

«Sjåfør,» sa han. «Stans her et øyeblikk.»

Sjåføren svingte inn ved Victoria Embankment.

«Hva er det, pappa?» spurte jeg.

Han steg ut av bilen som om han ikke hadde hørt meg. Da Sadie og jeg gikk bort til ham på fortauet, sto han og stirret opp på Kleopatras nål.

I tilfelle du aldri har sett den, så er Kleopatras nål en obelisk, ikke en nål, og den har ingenting med Kleopatra å gjøre. Engelskmennene som fraktet den til London, syntes sikkert bare at det var et kult navn. Den er omtrent tjue meter høy, og ville sikkert ha virket veldig imponerende i det gamle Egypt, men ved Themsen, med alle de høye bygningene omkring, virker den liten og trist. Man kan kjøre rett forbi den uten å vite at man nettopp har passert noe som er tusen år eldre enn London by.

«Herregud.» Sadie gikk frustrert rundt i ring. «Er vi nødt til å stanse ved hvert eneste monument?»

Pappa stirret mot toppen av obelisken. «Jeg måtte se den igjen,» mumlet han. «Der det skjedde …»

En iskald vind blåste inn fra elva. Jeg hadde lyst til å komme meg inn i taxien igjen, men jeg begynte å bli alvorlig bekymret for pappa. Jeg hadde aldri sett ham så fjern.

«Hva er det, pappa?» spurte jeg. «Hva har skjedd her?»

«Det siste stedet jeg så henne.»

Sadie sluttet å gå i ring. Hun kikket usikkert på meg, så tilbake på pappa. «Vent litt. Mener du mamma?»

Pappa skjøv Sadies hår bak øret, og hun var så paff at hun ikke dyttet hånden bort engang.

Jeg følte meg gjennomfrossen av regnet. Mammas død hadde alltid vært et forbudt tema. Jeg visste at hun hadde dødd i en ulykke i London. Jeg visste at besteforeldrene mine mente at det var pappa som hadde skylden. Men ingen ville fortelle oss detaljene. Jeg hadde gitt opp å spørre pappa, delvis fordi det gjorde ham så trist, delvis fordi han nektet plent å fortelle meg noe. «Du skal få vite det når du blir eldre,» var alt han ville si, og det er det mest irriterende svaret man kan få.

«Mener du at det var her hun døde?» sa jeg. «Ved Kleopatras nål? Hva skjedde?»

Han bøyde hodet.

«Pappa!» protesterte Sadie. «Jeg går forbi her hver dag, og så sier du at … all den tiden … og at så har jeg ikke visst om det engang?»

«Har du fortsatt katten din?» spurte pappa –et utrolig dumt spørsmål, syntes jeg.

«Naturligvis har jeg katten min!» sa hun. «Hva har det med saken å gjøre?»

«Og amuletten?»

Sadie løftet hånden til halsen. Da hun var liten, rett før Sadie flyttet inn hos besteforeldrene våre, hadde pappa gitt oss hver vår egyptiske amulett. Min var Horus’ øye, som var et populært symbol for beskyttelse i det gamle Egypt.
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Pappa påstår faktisk at farmasøytenes moderne symbol, [image: ], er en forenklet versjon av Horus’ øye, fordi poenget med all medisin er å beskytte mennesker mot sykdommer.

I hvert fall går jeg alltid med amuletten min under skjorta, men jeg regnet med at Sadie ville ha mistet sin eller kastet den.

Til min forbauselse nikket hun. «Selvfølgelig har jeg den, pappa, men ikke skift tema. Bestemor og bestefar har alltid sagt at du har skylden for mammas død. Det er ikke sant, er det vel?»

Vi ventet. For en gangs skyld ville Sadie og jeg høre nøyaktig det samme –sannheten.

«Den kvelden moren deres døde,» begynte pappa, «her ved Nålen …»

Et plutselig lynglimt lyste opp Embankment. Jeg snudde meg, halvveis blendet, og i et kort øyeblikk skimtet jeg to skikkelser: en høy, blek mann med kløftet skjegg, kledd i en kremfarget drakt, og en jente med kobberfarget hud, kledd i en mørkeblå drakt og hodesjal –plagg jeg hadde sett hundrevis av ganger i Egypt. De sto der bare, side om side, ikke mer enn seks–sju meter unna, og iakttok oss. Så bleknet lyset. Skikkelsene smeltet sammen i et uklart etterbilde. Da øynene mine hadde vennet seg til mørket igjen, var de borte.

«Eh …» sa Sadie nervøst. «Så dere det?»

«Inn i drosjen med dere,» sa pappa og skjøv oss mot fortauskanten. «Vi er sent ute.»

Fra da av var pappa taus som en østers.

«Dette er ikke riktig sted å snakke sammen,» sa han og så seg over skulderen. Han hadde lovet drosjesjåføren ti pund ekstra hvis han fikk oss til museet på under fem minutter, og sjåføren gjorde sitt beste.

«Pappa, de menneskene ved elva …»

«Og den andre fyren, Amos,» sa Sadie. «Er de egyptiske politifolk eller noe?»

«Hør her, begge to,» sa pappa. «Jeg kommer til å trenge hjelp av dere i kveld. Jeg skjønner at det er vanskelig å forstå, men dere må være tålmodige. Jeg skal forklare alt sammen, det lover jeg, etter at vi har kommet til museet. Jeg har tenkt å gjøre alt godt igjen.»

«Hva mener du?» spurte Sadie. «Gjøre hva godt igjen?»

Pappas uttrykk var mer enn bare trist. Han så nesten skyldbetynget ut. Jeg måtte grøsse da jeg tenkte på det Sadie hadde sagt om at besteforeldrene våre klandret ham for mammas død. Det kunne ikke være det han snakket om, vel?

Drosjen svingte inn i Great Russell Street og bråbremset foran museets hovedporter.

«Bare følg etter meg,» sa pappa til oss. «Oppfør dere normalt når vi møter konservatoren.»

Jeg tenkte at Sadie aldri oppførte seg normalt, men fant ut at det var best ikke å si noe.

Vi gikk ut av drosjen. Jeg hentet bagasjen vår mens pappa betalte sjåføren med en stor bunke sedler. Så gjorde han noe underlig. Han kastet en håndfull små gjenstander inn i baksetet –de så ut som steiner, men det var for mørkt til at jeg kunne være sikker. «Fortsett videre,» sa han til sjåføren. «Kjør oss til Chelsea.»

Det hørtes helt vilt ut, for vi var allerede ute av drosjen, men sjåføren kjørte av sted i full fart. Jeg kikket på pappa, deretter tilbake på drosjen, og før den svingte rundt hjørnet og forsvant i mørket, fikk jeg et skremmende glimt av tre passasjerer i baksetet: en mann og to barn.

Jeg blunket. Drosjen kunne umulig ha rukket å få nye passasjerer så fort. «Pappa …»

«Londondrosjer er aldri ledige lenge,» sa han lett. «Kom igjen, barn.»

Han marsjerte inn gjennom smijernsportene. Et øyeblikk ble Sadie og jeg stående og nøle.

«Carter, hva er det som skjer?»

Jeg ristet på hodet. «Jeg vet ikke om jeg har lyst til å vite det.»

«OK, bli her ute i kulden hvis du vil, men jeg har ikke tenkt å gå herfra uten en forklaring.» Hun snudde seg og marsjerte inn etter pappa.

Når jeg tenker tilbake på det, burde jeg ha løpt min vei. Jeg burde ha slept Sadie ut derfra og kommet meg så langt unna som mulig. I stedet fulgte jeg henne inn gjennom porten.




2. En eksplosjon til jul

[image: ]
Jeg hadde vært på British Museum før. Faktisk har jeg vært på flere museer enn jeg liker å snakke om –det får meg til å høres ut som en skikkelig nerd.

[Det er Sadie som roper i bakgrunnen at jeg er en skikkelig nerd. Takk skal du ha, søs.]

I hvert fall var museet stengt og fullstendig mørklagt, men konservatoren og to sikkerhetsvakter sto og ventet på oss i trappen utenfor inngangen.

«Dr. Kane!» Konservatoren var en feit liten fyr i en billig dress. Jeg hadde sett mumier med mer hår og penere tenner enn ham. Han ristet hånden til pappa som om han hilste på en rockestjerne. «Den siste avhandlingen din om Imhotep –den var rett og slett strålende! Jeg fatter ikke hvordan du fikk oversatt de formularene!»

«Im-ho-hvem?» mumlet Sadie til meg.

«Imhotep,» sa jeg. «Yppersteprest og arkitekt. Noen hevder at han var magiker. Han konstruerte den første trinnpyramiden. Du vet.»

«Nei, jeg vet ikke,» sa Sadie. «Det interesserer meg midt i ryggen. Ellers takk.»

Pappa takket konservatoren for at han ville vise oss rundt på en helligdag. Så la han hånden på skulderen min. «Dr. Martin, dette er Carter og Sadie.»

«Ah! Sønnen din, åpenbart, og …» Konservatoren så usikkert på Sadie. «Og denne unge damen?»

«Datteren min,» sa pappa.

Dr. Martins blikk ble tomt et øyeblikk. Det spiller ingen rolle hvor fordomsfrie eller høflige folk tror de er, de får alltid et forvirret uttrykk i ansiktet når de får vite at Sadie er et medlem av familien vår. Jeg kan ikke fordra det, men i årenes løp har jeg lært meg til å leve med det.

Konservatoren fant tilbake smilet sitt. «Ja, ja, naturligvis. Denne veien, dr. Kane. Vi er meget beæret over ditt besøk!»

Sikkerhetsvaktene låste dørene bak oss. De tok bagasjen vår, så strakte en av dem ut hånden etter pappas arbeidsveske.

«Eh, nei,» sa pappa med et stramt smil. «Denne beholder jeg.»

Vaktene holdt seg i lobbyen mens vi fulgte konservatoren inn på den store overbygde gårdsplassen. Det var skummelt der om kvelden. Et svakt lys fra glasskuppeltaket kastet rutemønstrede skygger over veggene som en gigantisk spindelvev. Fottrinnene våre klakket mot det hvite marmorgulvet.

«Så var det altså steinen,» sa pappa.

«Nettopp!» sa konservatoren. «Selv om jeg ikke kan begripe hvilke nye opplysninger du kan hente ut av den. Den er blitt gransket til døde –det er naturligvis vår aller mest kjente gjenstand.»

«Naturligvis,» sa pappa. «Men kanskje du vil bli overrasket.»

«Hva er det han babler om nå?» hvisket Sadie til meg.

Jeg svarte ikke. Jeg hadde en snikende mistanke om hvilken stein de snakket om, men jeg kunne ikke forestille meg hvorfor pappa ville ta oss med ut for å se den på julaften.

Jeg lurte på hva han hadde begynt å fortelle oss ved Kleopatras nål –noe om moren vår og kvelden da hun døde. Og hvorfor så han seg hele tiden rundt, som om han regnet med at de underlige menneskene vi så ved Nålen, kunne dukke opp igjen når som helst? Vi var inne på et låst museum, omgitt av vakter og høyteknologisk sikkerhetsutstyr. Ingen kunne gjøre oss noe her inne –håpet jeg.

Vi gikk til venstre inn i den egyptiske fløyen. Langs veggene sto det enorme statuer av faraoer og guder på rekke og rad, men pappa travet forbi alle sammen og gikk rett mot hovedattraksjonen midt i rommet.

«Nydelig,» mumlet pappa. «Og dette er ingen kopi?»

«Nei, nei,» forsikret konservatoren oss om. «Det er ikke alltid vi har den ekte steinen utstilt, men siden det er deg –dette er originalen.»

Vi stirret på en grå steinblokk som var omtrent en meter høy og seksti centimeter bred. Den sto på en sokkel inne i en glassmonter. På den glatte overflaten var det risset inn tre tydelige felt med skrift. Den øverste var gammelegyptisk billedskrift –hieroglyfer. Den midterste … jeg måtte ransake hjernen for å huske hva pappa kalte det: demotisk, en slags skrift fra perioden da grekerne hadde kontrollen over Egypt, og mange greske ord ble blandet med egyptisk. De siste linjene var på gresk.

«Rosettasteinen,» sa jeg.

«Er ikke det et dataprogram?» spurte Sadie.

Jeg hadde lyst til å si noe om hvor dum hun var, men konservatoren kom meg i forkjøpet med en nervøs latter. «Unge dame, Rosettasteinen var nøkkelen til tolkningen av hieroglyfene! Den ble oppdaget av Napoleons hær i 1799 og …»

«Å ja,» sa Sadie. «Jeg husker det nå.»

Jeg visste at hun sa det bare for å få ham til å holde munn, men pappa lot seg ikke avlede så lett.

«Sadie,» sa han, «før denne steinen ble oppdaget, hadde vanlige dødelige … eh, jeg mener, hadde ingen vært i stand til å lese hieroglyfer på århundrer. Det egyptiske skriftspråket var fullstendig glemt. Så fant en engelskmann ved navn Thomas Young ut at Rosettasteinens tre språk formidlet nøyaktig det samme budskapet. En franskmann ved navn Champollion tok opp tråden og knekket hieroglyfenes kode.»

Sadie tygget på tyggegummien sin og var ikke det minste imponert. «Hva står det på den da?»

Pappa trakk på skuldrene. «Ikke noe viktig. Teksten er i bunn og grunn et takkebrev fra noen prester til kong Ptolemaios den femte. Da de første inskripsjonene ble gjort, var ikke steinen spesielt viktig. Men i århundrenes løp er den blitt et betydningsfullt symbol. Kanskje det viktigste bindeleddet mellom det gamle Egypt og den moderne verden. Jeg var en idiot som ikke forsto tidligere hvilket potensial den har.»

Jeg var ikke med lenger, og det var åpenbart ikke konservatoren heller.

«Dr. Kane?» spurte han. «Er du ikke helt frisk?»

Pappa pustet skarpt inn. «Beklager, dr. Martin. Jeg bare … tenkte høyt. Er det mulig å fjerne glassmonteren? Og hvis du kunne hente papirene jeg ba om fra arkivene dine.»

Dr. Martin nikket. Han tastet inn en kode på en liten fjernkontroll, og forsiden av glassmonteren svingte opp.

«Det kommer til å ta noen minutter å hente notatene,» sa dr. Martin. «Hvis det hadde vært en hvilken som helst annen som hadde bedt meg om ubevoktet adgang til steinen, ville jeg ha sagt nei. Jeg stoler på at du vil være forsiktig.»

Han kikket på Sadie og meg som om vi var to bråkmakere.

«Vi skal være forsiktige,» lovet pappa.

Straks dr. Martins fottrinn forsvant i det fjerne, snudde pappa seg mot oss med et panisk blikk i øynene. «Hør på meg, dette er veldig viktig. Dere er nødt til å holde dere utenfor dette rommet.»

Han løftet arbeidsvesken av skulderen og dro opp glidelåsen akkurat nok til å dra ut en sykkellenke og en hengelås. «Følg etter dr. Martin. Dere finner kontoret hans i enden av gårdsplassen til venstre. Det er bare én inngang. Når han er inne, så surr dette kjedet rundt dørhåndtaket og sett på hengelåsen. Vi er nødt til å forsinke ham.»

«Skal vi låse ham inne?» spurte Sadie og virket plutselig interessert. «Herlig!»

«Pappa,» sa jeg, «hva er dette for noe?»

«Jeg har ikke tid til å forklare,» sa han. «Dette er vår eneste sjanse. De er på vei.»

«Hvem er på vei?» spurte Sadie.

Han grep Sadie i skuldrene. «Vennen min, jeg er glad i deg. Og jeg er lei meg … jeg er lei for mange ting, men vi har ikke tid nå. Hvis dette virker, lover jeg at jeg skal gjøre alt bedre for oss alle. Carter, nå må du vise meg hvor modig du er. Du er nødt til å stole på meg. Husk, lås dr. Martin inne. Og hold dere ute av dette rommet!»

Det var fort gjort å surre lenken rundt konservatorens dør og sette hengelås på. Men med det samme vi hadde gjort det, så vi oss tilbake samme vei som vi hadde kommet, og så blått lys strømme ut av det egyptiske galleriet. Det var som om pappa skulle ha installert et gigantisk, glødende akvarium der.

Sadie så meg rett inn i øynene. «Ærlig talt, har du noen som helst idé om hva han driver med?»

«Ikke i det hele tatt,» sa jeg. «Men han har oppført seg underlig i det siste. Tenkt mye på mamma. Han har bildet av henne …»

Jeg hadde ikke lyst til å si mer. Heldigvis nikket Sadie som om hun forsto hva jeg mente.

«Hva er det i arbeidsvesken hans?» spurte hun.

«Jeg vet ikke. Han har sagt at jeg aldri skal kikke i den.»

Sadie hevet et øyenbryn. «Og det har du ikke gjort heller? Herregud, det er så likt deg, Carter. Du er håpløs.»

Jeg hadde lyst til å forsvare meg, men i det samme begynte gulvet å riste.

Sadie grep meg forskrekket i armen. «Han sa at vi skulle holde oss ute. Du har vel tenkt å følge den ordren også?»

Faktisk syntes jeg den ordren lød ganske fornuftig, men Sadie sprintet gjennom korridoren, og etter et øyeblikks nøling, fulgte jeg etter henne.

Da vi kom til inngangen til det egyptiske galleriet, bråstoppet vi. Pappa sto foran Rosettasteinen med ryggen til oss. En blå sirkel glødet på gulvet rundt ham, som om noen hadde slått på skjulte neonrør i gulvet.

Pappa hadde tatt av seg frakken. Arbeidsvesken lå åpen ved siden av ham, og avslørte et treskrin som var litt over en halv meter langt og malt med egyptiske symboler.

«Hva er det han holder?» hvisket Sadie til meg. «Er det en bumerang?»

Ganske riktig, da pappa løftet hånden, holdt han en krum, hvit pinne. Den så faktisk ut som en bumerang. Men i stedet for å kaste pinnen, berørte han Rosettasteinen med den. Sadie holdt pusten. Pappa skrev på steinen. Der bumerangen berørte overflaten, dukket glødende linjer opp på granitten. Hieroglyfer.

Det virket umulig. Hvordan kunne han skrive glødende ord med en pinne? Men bildet var klart og tydelig: et par bukkehorn over en firkant og en X.
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«Lukk deg opp,» mumlet Sadie. Jeg stirret på henne, for det lød som om hun nettopp hadde oversatt ordet, men det var umulig. Jeg hadde vært sammen med pappa i årevis, og selv jeg forsto bare noen få hieroglyfer. De er skikkelig vanskelige å lære.

Pappa løftet armene. Han messet: «Wo-seer, i-ei.» Og to nye hieroglyfiske symboler glødet blått mot overflaten av Rosettasteinen.
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Til tross for at jeg var helt satt ut, kjente jeg igjen det første symbolet. Det var navnet på den egyptiske guden for de døde.

«Wo-seer,» hvisket jeg. Jeg hadde aldri hørt det uttalt på den måten før, men jeg visste hva det betydde: «Osiris.»

«Osiris, kom,» sa Sadie, som i transe. Så sperret hun øynene opp. «Nei!» ropte hun. «Pappa, nei!»

Faren vår snudde seg forbauset. Han begynte å si: «Dere …» Men det var for sent. Bakken ristet. Det blå lyset ble blendende hvitt, og Rosettasteinen eksploderte.

Da jeg kom til meg selv igjen, var latter det første jeg hørte –en grusom, skadefro latter, gjennom ulingen fra museets sikkerhetsalarmer.

Det føltes som om jeg nettopp var blitt overkjørt av en traktor. Jeg satte meg fortumlet opp og spyttet en bit av Rosettasteinen ut av munnen. Galleriet lå i ruiner. Dammer av ild brant på gulvet. Gigantiske statuer hadde veltet. Sarkofager var blitt blåst ned av soklene sine. Biter av Rosettasteinen var blitt sprengt utover med slik kraft at de hadde boret seg inn i søyler, vegger og andre utstillingsgjenstander.

Sadie lå bevisstløs ved siden av meg, men hun så uskadd ut. Jeg ristet henne i skulderen, og hun gryntet. «Øh.»

Foran oss, der Rosettasteinen hadde vært, sto en rykende, istykkersprengt sokkel. Gulvet var svart av sot, i et mønster som minnet om en eksploderende stjerne, bortsett fra den glødende, blå sirkelen rundt faren vår.

Han var vendt i vår retning, men det virket ikke som om han så på oss. Han hadde en blodig flenge i hodet. Han holdt bumerangen i et fast grep.

Jeg skjønte ikke hva det var han så på. Så runget den grufulle latteren gjennom rommet igjen, og jeg hørte at den kom fra et sted rett foran meg.

Et eller annet sto mellom pappa og oss. Først var det bare så vidt jeg kunne skimte det –bare et slags skimrende varmefelt. Men da jeg konsentrerte meg, antok det en uklar form –det glødende omrisset av en mann.

Han var høyere enn pappa, og latteren hans skar seg gjennom meg som en motorsag.

«Godt jobbet,» sa han til faren min. «Meget godt jobbet, Julius.»

«Du ble ikke tilkalt!» Pappas stemme skalv. Han løftet bumerangen, men ildmannen knipset med en finger, og pinnen fløy ut av pappas hånd og ble knust mot veggen.

«Jeg blir aldri tilkalt, Julius,» sa mannen med malende stemme. «Men når du åpner en dør, må du være forberedt på at du kan få gjester.»

«Dra tilbake til Duat!» brølte faren min. «Jeg har Den store kongens krefter!»

«Uff da, så skummelt,» sa ildmannen ironisk. «Og selv om du visste hvordan du skulle bruke de kreftene, noe du ikke gjør, ville det vært rått parti. Jeg er den sterkeste. Nå skal du dele skjebne med ham.»

Jeg forsto ingenting av det som foregikk, men jeg visste at jeg måtte hjelpe pappa. Jeg prøvde å plukke opp den nærmeste steinbiten, men jeg var så livredd at fingrene føltes stive og numne. Hendene mine var ubrukelige.

Pappa sendte meg et taust, advarende blikk. Kom deg ut, sa det. Jeg skjønte at han prøvde å få ildmannen til å stå med ryggen vendt mot oss, i håp om at jeg og Sadie ville komme oss ubemerket vekk.

Sadie var fortsatt omtåket. Jeg klarte å dra henne inn i skyggen bak en søyle. Da hun protesterte, presset jeg en hånd over munnen hennes. Da våknet hun for alvor. Hun så hva som var i ferd med å skje, og sluttet å stritte imot.

Alarmer hylte. Ilden slikket rundt døråpningene til galleriet. Vaktene måtte være underveis, men jeg var ikke sikker på om det var en fordel for oss.

Pappa huket seg ned på gulvet, med blikket festet på fienden, og åpnet det malte treskrinet. Han tok ut en liten stav, som minnet om en linjal. Han mumlet et eller annet, og staven vokste til en tykk trestokk som var like høy som ham selv.

Sadie klynket forskrekket. Jeg kunne heller ikke tro mine egne øyne, men alt ble bare enda sprøere.

Pappa kastet stokken mot ildmannens føtter, og den forvandlet seg til en enorm slange –minst tre meter lang, og like tykk som meg –med kobberfargede skjell og glødende, røde øyne. Den buktet seg mot ildmannen, som uten å anstrenge seg grep slangen rundt halsen. Mannens hånd eksploderte i hvitglødende flammer, og slangen ble til aske.

«Et forslitt triks, Julius,» sa ildmannen.

Pappa så på oss og oppfordret oss taust til å komme oss vekk. Jeg kunne nesten ikke tro at dette skjedde. Kanskje jeg var bevisstløs og hadde mareritt. Ved siden av meg plukket Sadie opp en bit av steinen.

«Hvor mange?» spurte pappa raskt og prøvde å holde på ildmannens oppmerksomhet. «Hvor mange slapp jeg løs?»

«Å, alle fem,» sa mannen, som om han forklarte noe for et barn. «Du burde vite at vi kommer som pakkeløsning, Julius. Snart kommer jeg til å slippe løs enda flere, og de vil ble veldig takknemlige. Jeg vil bli kalt konge igjen.»

«Demondagene,» sa faren min. «De kommer til å stanse deg før det er for sent.»

Ildmannen lo. «Tror du Huset kan stanse meg? De gamle toskene kan ikke engang slutte å krangle seg imellom. Nå skal historien bli fortalt på nytt. Og denne gangen skal du aldri komme til makten igjen!»

Ildmannen viftet med hånden. Den blå sirkelen rundt pappas føtter ble mørk. Pappa grep etter arbeidsvesken, men den gled bortover gulvet.

«Farvel, Osiris,» sa ildmannen. Med en ny håndbevegelse tryllet han fram en glødende kiste rundt pappa. Først var den gjennomsiktig, men mens pappa vred seg og hamret løs på sidene, ble kisten mer og mer massiv –en egyptisk sarkofag av gull, pyntet med edelstener. Pappa fanget blikket mitt en siste gang, og formet ordet «løp!» med leppene, før kisten sank ned i gulvet, som om bakken hadde forvandlet seg til vann.

«Pappa!» skrek jeg.

Sadie kastet steinen, men den fløy rett gjennom ildmannens hode uten å skade ham.

Han snudde seg, og i et grusomt øyeblikk dukket ansiktet hans opp i flammene. Jeg fikk ikke det jeg så til å rime. Det var som om noen hadde lagt to forskjellige ansikter oppå hverandre –ett nesten menneskelig, med blek hud, grusomme, kantete trekk og glødende, røde øyne, mens det andre var et dyr med mørk pels og skarpe tenner. Verre enn en hund eller en ulv eller en løve –et dyr jeg aldri hadde sett før. De røde øynene stirret på meg, og jeg var sikker på at jeg kom til å dø.

Bak meg ga tunge fottrinn gjenlyd over marmorgulvet på den store gårdsplassen. Skarpe stemmer ropte ut ordrer. Sikkerhetsvakter, kanskje politifolk –men de ville aldri rekke fram i tide.

Ildmannen kastet seg mot oss. Noen centimetere fra ansiktet mitt var det noe som sperret for ham. Amuletten rundt halsen min ble ubehagelig varm.

Ildmannen freste og gransket meg nøyere. «Jaså … det er deg.»

Bygningen ristet igjen. I motsatt ende av rommet eksploderte deler av veggen i et strålende lysglimt. To mennesker kom inn gjennom åpningen –mannen og jenta vi hadde sett ved Nålen, med draktene flagrende rundt seg. De holdt hver sin lange stokk i hånden.

Ildmannen snerret. Han så på meg en siste gang og sa: «Det vil ikke vare lenge, gutt.»

Så eksploderte hele rommet i flammer. Et støt av varme blåste all luften ut av lungene mine, og jeg falt tvekroket i gulvet.

Det siste jeg husker, er at mannen med det kløftede skjegget og jenta i blått sto over meg. Jeg hørte sikkerhetsvaktene komme løpende, mens de ropte og skrek. Jenta bøyde seg over meg og dro en lang, krum kniv ut av beltet.

«Vi må handle raskt,» sa hun til mannen.

«Ikke ennå,» sa han litt nølende. Den kraftige aksenten hans lød fransk. «Vi må være helt sikre før vi tilintetgjør dem.»

Jeg lukket øynene og svimte av.
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